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tondini di ferro @ 12mm CLASSE B450C / & 12 mm iron rods CLASS B450C / ronds en fer @ 12mm CLASSE B450C / Rundeisen (& 12
mm, KLASSE B450C) / redondos de hierro @ 12mm CLASE B450C / ijzeren staven @ 12 mm KLASSE B450C / z 352 & 12 a2 \J-its3 B450C /
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CALCESTRUZZO/CONCRETE %
BETON / BETON

HORMIGON /'S¢ s
JE4EL / BETOH

C25/C30

Note

1. Il calcestruzzo di fondazione puo essere versato direttamente nello
scavo.
2. Specifiche calcestruzzo:

A. Classe C25/30.

B. Calcestruzzo con aggregato 10-30 secondo norma UNI EN 12620

C. Linstallazione si intende conforme dopo almeno 7 giorni di matura-
zione del calcestruzzo
3. Lindice della compattazione del terreno circostante deve essere al-
meno del 90% della curva ottimale “Proctor” secondo la norma UNI EN
13286-2:2005.
4. Armatura in acciaio conforme alla classe B450C (ASTMA615 Grade 60).

Note

1. The foundation concrete can be poured directly into the dug-out area.
2. Concrete specifications:

A. Class C25/30.

B. Concrete with 10-30 aggregate according to UNI EN 12620 stan-
dard

C. The installation is considered compliant after at least 7 days of
concrete setting.
3. The compacting index of the surrounding ground must be at least
90% of the “Proctor” optimum curve, according to
UNI EN 13286-2:2005 standard.
4. The steel framework must comply with class B450C (ASTM A615
Grade 60).

Remarques

1. Le béton de fondation peut étre directement coulé dans le creusement.
2. Spécifications du béton :

A. Classe C25/30.

B. Béton avec agrégat 10-30 d’apres la norme UNI EN 12620

C. Linstallation est considérée comme conforme apres au moins 7 jours
de séchage du béton.
3. Lindice de compactage du terrain environnant doit doit étre d’'au moins
90% de la courbe optimale « Proctor » d’apres la norme UNI EN 13286-
2:2005.
4. Armature en acier conforme a la classe B450C (ASTM A615 Grade 60)

Hinweise

1. Der Fundamentbeton kann direkt in den Aushub geschttet werden.
2. Betonspezifikationen

A. Klasse C25/30.

B. Beton mit Gesteinskérnung 10-30 nach UNI EN 12620

C. Der Einbau gilt als entsprechend, nachdem der Beton mindestens 7
Tage abbinden konnte.
3. Der Verdichtungsgrad des umgebenden Erdreichs muss mindestens 90
% der optimalen Proctorkurve betragen (gemaR UNI EN 13286-2:2005).
4. Stahlbewehrung nach Klasse B450C (ASTM A615 Grade 60).

Notas

1. El' hormigén utilizado para la cimentacion puede verterse directamente
en la excavacion.
2. Caracteristicas del hormigon:

A. Clase C25/30.

B. Hormigon con arido 10-30 segun la norma UNI EN 12620

C. La instalacion se considera conforme una vez transcurridos 7 dias
como minimo de fraguado del hormigon.
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3. El indice de la compactacion del terreno circunstante debe ser de por
lo menos el 90% de la curva éptima “Proctor” segun la norma UNI EN
13286-2:2005.

4. Armadura de acero conforme con la clase B450C (ASTM A615 Grade
60).

Opmerkingen

1. Het beton voor de fundering kan rechtstreeks in het gegraven gat
worden gestort.
2. Kenmerken beton:

A. Klasse C25/30.

B. Beton met toeslagstof 10-30 volgens standaard UNI EN 12620

C. De installatie wordt als overeenkomstig beschouwd nadat het beton
minstens 7 dagen is uitgehard.
3. De verdichtingsindex van de omliggende grond dient minstens 90% te
zijn van de optimale “Proctor’-curve volgens standaard UNI EN 13286-
2:2005.
4. Stalen bewapening conform klasse B450C (ASTM A615 Grade 60).

ed\c&':’é
1. s b 0B 1L al i b Cacs acshads 1pras 5.
2. asloalen 1JE oo
i. 1053 C25/30.
<. g0 <o) 10-30 o= <ol Jg sl UNTEN 12620
s, 10 s Al sepliss a7 sl g dis i a0 o 1dguscs.
3. sz o wdlsn as0in o 1l oa ezl O sid g0 907 o0 eczixs
oy s s 5 W ladnde sisl
Jddees)) UNIEN 13286-2:2005.
4. sz o s 10 1duade o 10-iss B450C (e ASTM AB15 102
60).
x
1. BB T BRI,
2. BELHE :
A FBEZLKC25/30,
B.EHFEMEL10-30 , #54 UNI EN12620%5 €
CIERBBLRBELTRZ IFZFRWN N T o
3. BE LB EERBLAMEL N B REBLNIO% , FFEUNI
EN13286-2:200547 .
4. B450CRAS ( #5245 FASTM A61585#604% ) o

lMpumeyaHusi

1. BeToH AnsA dyHAamMeHTa MOXHO NUTb HEMOCPEACTBEHHO B KOTMOBAH.
2. XapaktepucTuku 6eToHa:

A. Knacc C25/30.

B. betoH ¢ 3anonHutenem 10-30 cornacHo Hopmatusy UNI EN 12620

C. YcTaHoBKa CYATAETCH 3aBEPLUEHHO MO MPOLLIECTBUM Kak MUHUMYM
7 nHen nocne 3anuBky GeToHa.
3. KoahdmumeHT ynnoTHEHUs MpUeratoLLEero rpyHTa AOMKEH COCTaBNATb
MUHUMYM 90% OT ONTUManbHOW KPUBOWA Mo MPOKTOPY, COrNacHo HopMaTyBy
UNI EN 13286-2:2005.
4. CranbHasi apmatypa cootBetcTByeT knaccy B450C (ASTMA615 Grade
60).
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SEDE - HEADQUARTERS

FAAC S.p.A.

Via Calari, 10

40069 Zola Predosa (BO) - ITALY

Tel. +39 051 61724 - Fax +39 051 758518
www.faac.it - www.faacgroup.com

ASSISTENZA IN ITALIA
SEDE

tel. +39 051 6172501
www.faac.it/ita/assistenza

FIRENZE

MILANO

N

ROMA

tel. +39 055 301194
filiale.firenze@faacgroup.com

tel +39 02 66011163
filiale.milano@faacgroup.com

PADOVA

tel +39 06 41206137
filiale.roma@faacgroup.com

TORINO

tel +39 049 8700541
filiale.padova@faacgroup.com

tel +39 011 6813997
filiale.torino@faacgroup.com

SUBSIDIARIES
AUSTRIA GERMANY SPAIN
FAAC GMBH FAAC GMBH CLEM, S.A.U.

Salzburg - Austria
tel. +43 662 8533950
www.faac.at

FAAC TUBULAR MOTORS
tel. +49 30 56796645
faactm.info@faacgroup.com

Freilassing - Germany
tel. +49 8654 49810
www.faac.de

FAAC TUBULAR MOTORS
tel. +49 30 5679 6645
faactm.info@faacgroup.com

S. S. de los Reyes, Madrid - Spain
tel. +34 091 358 1110
www.faac.es

SWITZERLAND

www.faac.at www.faac.de
AUSTRALIA INDIA
FAAC AUSTRALIA PTY LTD FAAC INDIA PVT. LTD

Homebush, Sydney - Australia
tel. +61 2 87565644
www.faac.com.au

BENELUX

Noida, Delhi - India
tel. +91 120 3934100/4199
www.faacindia.com

IRELAND

FAAC AG

Altdorf - Switzerland
tel. +41 41 8713440
www.faac.ch

TURKEY

FAAC BENELUX NV/SA
Brugge - Belgium

tel. +32 50 320202
www.faacbenelux.com

FAAC TUBULAR MOTORS
tel. +31 475 406014
faactm.info@faacgroup.com
www.faacbenelux.com

CHINA

FAAC SHANGHAI
Shanghai - China

tel. +86 21 68182970
www.faacgroup.cn

FRANCE

FAAC FRANCE

Saint Priest, Lyon - France
tel. +33 4 72218700
www.faac.fr

FAAC FRANCE - AGENCE PARIS
Massy, Paris - France

tel. +33 1 69191620

www.faac.fr

FAAC FRANCE - DEPARTEMENT
VOLETS

Saint Denis de Pile - Bordeaux - France
tel. +33 5 57551890

www.faac.fr

NATIONAL AUTOMATION LIMITED
Boyle,Co. Roscommon - Ireland

tel. +353 071 9663893

www.faac.ie

MIDDLE EAST

FAAC OTOMATIK GECIS SISTEMLERI
SAN. VE TIC. LTD. STi.

Caglayan, Kagithane, istanbul - Turkey
tel.+90 (0)212 — 3431311
www.faac.com.tr

UNITED KINGDOM

FAAC MIDDLE EAST FZE
Dubai Silicon Oasis free zone
tel. +971 4 372 4187
www.faac.ae

NORDIC REGIONS

FAAC UK LTD.

Basingstoke, Hampshire - UK
tel. +44 1256 318100
www.faac.co.uk

U.S.A.

FAAC NORDIC AB
Perstorp - Sweden
tel. +46 435 779500
www.faac.se

POLAND

FAAC POLSKA SP.ZO.0
Warszawa - Poland

tel. +48 22 8141422
www.faac.pl

RUSSIA

FAAC RUSSIALLC
Moscow - Russia

tel. +7 495 646 24 29
www.faac.ru

FAAC INTERNATIONAL INC
Rockledge, Florida - U.S.A.
tel. +1 904 4488952
www.faacusa.com

FAAC INTERNATIONAL INC
Fullerton, California - U.S.A.
tel. +1 714 446 9800
www.faacusa.com
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